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BARDZO WAŻNE WSKAZÓWKI
1.	 OSTRZEŻENIE: Przed instalacją lub użyciem tego urządzenia zapoznaj się z  informacjami doty-

czącymi bezpieczeństwa i ochrony przed porażeniem elektrycznym, umieszczonymi w dolnej części 
obudowy urządzenia.

2.	 OSTRZEŻENIE: Aby uniknąć ryzyka pożaru lub porażenia prądem, nie należy narażać tego urzą-
dzenia na działanie deszczu lub wilgoci. Nie wystawiaj urządzenia na działanie kapiącej lub tryska-
jącej wody i nie stawiaj na nim naczyń napełnionych cieczą, na przykład wazonów.

3.	 OSTRZEŻENIE: Baterie i akumulatory nie mogą być narażone na działanie ekstremalnych tempe-
ratur, takich jak bezpośrednie działanie promieni słonecznych, ognia, itp.

4.	 OSTRZEŻENIE: Wtyczka zasilania służy do odłączania urządzenia od źródła zasilania i dlatego 
musi być łatwo dostępna.

5.	  W  razie otwarcia urządzenia i zablokowania mechanizmu zabezpieczających grozi ryzyko 
napromieniowania niewidzialnym promieniowaniem laserowym. Nie narażaj się na oddziaływanie 
promieni laserowych.

6.	  Prawidłowa likwidacja produktu. To oznaczenie wskazuje, że tego produktu nie wolno w kra-
jach UE wyrzucać do zwykłych pojemników na odpady zmieszane. Aby zapobiec możliwym szko-
dom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego spowodowanym niekontrolowaną utylizacją odpadów, 
prosimy o prawidłowy recykling tego produktu w celu promowania zrównoważonego ponownego 
wykorzystania materiałów. Zużyty produkt należy oddać do punktu zbiórki lub skontaktować się ze 
sprzedawcą, u którego produkt został zakupiony. Sprzedawca może odebrać ten produkt i zapewnić 
jego ekologiczny recykling.

7.	 Nie wolno kłaść na urządzeniu źródeł otwartego ognia, takich jak zapalone świece.

8.	 Podczas utylizacji baterii należy przestrzegać podstawowych zasad ochrony środowiska.

9.	 Korzystaj z tego urządzenia w umiarkowanej strefie klimatycznej.

10.	Tabliczka znamionowa i oznaczenia znajdują się na spodzie urządzenia.

11.	 Nadmierne ciśnienie akustyczne w słuchawkach może spowodować uszkodzenie słuchu.

12.	Wtyczka sieciowa urządzenia nie może być blokowana przez inne przedmioty podczas użytkowania 
i musi być łatwo dostępna.

13.	Aby całkowicie odłączyć urządzenie od sieci elektrycznej, należy wyjąć wtyczkę z gniazda sieciowego.

UWAGA
Przy nieprawidłowej wymianie baterii grozi niebezpieczeństwo 

wybuchu.
Do wymiany należy stosować tylko taki sam lub równoważny 

typ baterii.
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OSTRZEŻENIE
ABY UNIKNĄĆ POŻARU LUB PORAŻENIA PRĄDEM, NIE NALEŻY WYSTAWIAĆ URZĄDZENIA NA 
DZIAŁANIE DESZCZU LUB WILGOCI.

UWAGA
NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA 

PRĄDEM ELEKTRYCZNYM – NIE 
OTWIERAĆ

OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA 
PRĄDEM ELEKTRYCZNYM – NIE OTWIERAĆ

SYMBOL BŁYSKAWICY umieszczony w  trój-
kącie równobocznym informuje użytkownika 
o istnieniu wewnątrz urządzenia nieizolowanego 
„niebezpiecznego napięcia“, którego natężenie 
może być tak duże, że spowoduje obrażenia 
w wyniku porażenia prądem.

ZNAK WYKRZYKNIKA wewnątrz trójkąta 
równobocznego służy do wskazania, że dana 
część musi być wymieniona ze względów 
bezpieczeństwa wyłącznie na część wymienioną 
w niniejszej dokumentacji.

Poniższa etykieta dołączona do urządzenia zawiera prawidłową procedurę obchodzenia się z wiązką 
laserową:

PRODUKT LASEROWY KLASY 1
KLASS 1 LASER APPARAT
LUOKEN 1 LAISERLAITE

KLASSE 1 LASER PRODUKT

ETYKIETA PRODUKT LASEROWY KLASY 1 (CLASS 1 
LASER PRODUCT)
Ta etykieta, umieszczona w miejscu pokazanym na rysun-
ku, wskazuje na obecność urządzenia laserowego wewnątrz 
urządzenia.

ETYKIETA OSTRZEGAJĄCA O PROMIENIOWANIU
Etykieta ta znajduje się wewnątrz urządzenia. Por. rysunek. 
Ostrzega przed dalszymi działaniami wykonywanymi na 
urządzeniu. To urządzenie zawiera laser emitujący wiązki 
zgodnie z limitem dla produktów laserowych klasy 1.
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WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA
1.	 PRZECZYTAJ INSTRUKCJE – Przed użyciem tego produktu należy przeczytać wszystkie instruk-

cje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcję obsługi.
2.	 ZACHOWAJ INSTRUKCJE – Zachowaj instrukcje bezpieczeństwa i  obsługi do wykorzystania 

w przyszłości.
3.	 ZWRACAJ UWAGĘ NA OSTRZEŻENIA – Przestrzegaj wszystkich ostrzeżeń umieszczonych na 

produkcie oraz w instrukcji obsługi.
4.	 PRZESTRZEGAJ INSTRUKCJI – Należy przestrzegać wszystkich instrukcji dotyczących obsługi 

i użytkowania.
5.	 WODA I WILGOĆ – Tego urządzenia nie wolno używać w pobliżu wody, np. w pobliżu wanien, 

zlewów, zlewozmywaków kuchennych, pojemników na pranie, basenów ani w wilgotnych środowi-
skach.

6.	 WENTYLACJA – Urządzenie należy umieścić w takim miejscu i w takiej pozycji, aby nie utrudniać 
prawidłowej wentylacji. Nie należy umieszczać tego urządzenia na łóżku, kanapie, macie lub podob-
nej powierzchni, która może blokować otwory wentylacyjne; nie należy umieszczać tego urządzenia 
w zamkniętej przestrzeni, takiej jak regał lub szafka, gdzie przepływ powietrza przez otwory wenty-
lacyjne może być ograniczony.

7.	 CIEPŁO – Urządzenie należy umieścić z dala od źródeł ciepła, takich jak urządzenia grzewcze, 
grzejniki konwekcyjne, piece lub podobne urządzenia wytwarzające ciepło (w tym wzmacniacze).

8.	 ŹRÓDŁA ZASILANIA – To urządzenie może być podłączone wyłącznie do źródła zasilania, którego 
typ jest wskazany w instrukcji obsługi lub oznaczony na urządzeniu.

9.	 OCHRONA KABLA ZASILAJĄCEGO – Kabel zasilający należy poprowadzić tak, aby nie można 
było po nim deptać oraz aby nie doszło do jego zgniecenia przez położone na nim przedmioty.

10.	PRZEWODY ELEKTRYCZNE – Antenę zewnętrzną należy umieścić poza zasięgiem przewodów 
elektrycznych.

11.	 PRZEDOSTANIE SIĘ CIAŁ OBCYCH LUB CIECZY DO URZĄDZENIA – Należy uważać, aby 
przez otwory wentylacyjne nie przedostały się do urządzenia żadne przedmioty ani ciecze.

12.	OSTRZEŻENIE PRZED WYŁADOWANIEM ELEKTROSTATYCZNYM – Wyładowania elektrosta-
tyczne mogą spowodować nieprawidłowe działanie wyświetlacza lub sprawić, że urządzenie prze-
stanie reagować na sterowanie. Wyłącz urządzenie i odłącz je od sieci elektrycznej. Po kilku sekun-
dach ponownie podłącz urządzenie.

13.	USZKODZENIE WYMAGAJĄCE NAPRAWY – Urządzenie musi być naprawione przez wykwalifi-
kowanego technika serwisowego w następujących przypadkach:
a.	 Doszło do uszkodzenia kabla zasilającego lub wtyczki zasilającej.
b.	 Do produktu przedostały się przedmioty obce lub ciecze.
c.	 Urządzenie zostało narażone na działanie deszczu.
d.	 Urządzenie spadło na podłogę lub doszło do uszkodzenia jego pokrywy.
e.	 Urządzenie nie działa normalnie.

14.	NAPRAWY – Użytkownik nie powinien podejmować prób samodzielnej naprawy urządzenia, z wy-
jątkiem sytuacji opisanych w niniejszej instrukcji. Jakiekolwiek inne naprawy powinny być wykony-
wane wyłącznie przez wykwalifikowanego technika serwisowego.

Uwagi:
a.	 Zabrudzone lub porysowane płyty CD mogą przeskakiwać. Wymień lub wyczyść płytę CD.
b.	 W przypadku wyświetlenia błędu lub wystąpienia usterki należy odłączyć przewód zasilania (prze-

wód sieciowy) i wyjąć wszystkie baterie. Następnie włącz ponownie urządzenie.

PRZED WŁĄCZENIEM
Uwagi: PŁYTY KOMPAKTOWE (CD).
Zanieczyszczone, uszkodzone lub zdeformowane płyty mogą uszkodzić urządzenie, dlatego należy 
zwrócić uwagę na poniższe informacje:
a.	 Obsługiwane płyty kompaktowe. Używaj wyłącznie dysków kompaktowych z poniższym znakiem.
b.	 Płyty CD muszą zawierać wyłącznie cyfrowe sygnały audio.
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ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA 
1x radio SPT 2300
1x Sieciowy kabel zasilający
1x Instrukcja obsługi

OPIS PRZYCISKÓW RADIA SPT 2300

5

1
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1 Przycisk włączania/wyłączania/zmiany źródła dźwięku (funkcja przełącznika)
2 Przycisk MODE
3 Przycisk poprzedniego utworu / przycisk zmiany częstotliwości FM w dół 
4 Przycisk obniżenia głośności 
5 Drzwiczki do wkładania/wyjmowania płyt CD 
6 Wyświetlacz
7 Przycisk PLAY / PAUSE / wyszukiwanie stacji FM
8 Przycisk zatrzymania / tryb uśpienia 
9 Przycisk następnego utworu / zmiana częstotliwości FM w górę
10 Przycisk zwiększania głośności
11 Drzwiczki do wkładania baterii ( 6x”C”) 
12 Gniazdo słuchawkowe (audio jack 3,5 mm)
13 Wskaźnik LED aktywnego trybu uśpienia 
14 Gniazdo USB (nie może być używane do ładowania urządzeń przenośnych)
15 Wejście AUX - IN
16 Wejście zasilania (AC 100 V ~ 240 V; 50 Hz/60 Hz)
17 Antena teleskopowa 
18 Uchwyt do przenoszenia urządzenia 

L Głośnik – lewy kanał
R Głośnik – prawy kanał
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WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE KORZYSTANIA Z PRZYCISKÓW
Funkcje 
Przyci-

sku
Tryb czuwania CD USB FM BT AUX

 FUNC

Krótkie 
naciśnięcie, 
aby włączyć 
/ Długie 
naciśnięcie, 
aby wyłączyć

Krótkie 
naciśnięcie, 
aby przełą-
czyć funkcję 
/ Długie naci-
śnięcie, aby 
wyłączyć

Krótkie 
naciśnięcie, 
aby 
przełączyć 
funkcję 
/ Długie 
naciśnięcie, 
aby wyłączyć

Krótkie 
naciśnięcie, 
aby przełączyć 
funkcję / Długie 
naciśnięcie, aby 
wyłączyć

Krótkie 
naciśnięcie, 
aby 
przełączyć 
funkcję 
/ Długie 
naciśnięcie, 
aby wyłączyć

Krótkie 
naciśnięcie, 
aby 
przełączyć 
funkcję 
/ Długie 
naciśnięcie, 
aby wyłączyć

 

/ Odtwarzanie/
Pauza

Odtwarzanie/
Pauza

Automatyczne 
wyszukiwanie

Odtwarzanie/
Pauza /

MODE /
A-B/
Losowo/
Program

A-B/
Losowo/
Program

Zapisz/
Wybór stacji / /

 SLEEP
/

Zatrzymaj/
Tryb spania

Zatrzymaj/
Tryb spania

Tryb spania Tryb spania Tryb spania

/

Poprzedni/
Szybkie 
odtwarzanie 
wstecz/
Tryb 
uśpienia–

Poprzedni/
Szybkie 
odtwarzanie 
wstecz/
Tryb 
uśpienia–

Zmiana 
częstotliwości-/
Tryb uśpienia–

Poprzedni/
Tryb 
uśpienia–

Tryb 
uśpienia–

/

Kolejny/
Szybkie 
odtwarzanie 
do przodu/
wstecz
Tryb 
uśpienia+

Kolejny/
Szybkie 
odtwarzanie 
do przodu/
wstecz
Tryb 
uśpienia+

Zmiana 
częstotliwości+/
Tryb uśpienia+

Kolejny/
Tryb 
uśpienia+

Tryb 
uśpienia+

VOL- / Głośność - Głośność - Głośność - Głośność - Głośność -
VOL+ / Głośność+ Głośność+ Głośność + Głośność + Głośność+

ŹRÓDŁO ZASILANIA
1.	 Zasilanie bateryjne: otwórz dolną pokrywę komory baterii i włóż prawidłowo 6 baterii (1,5 V rozmiar 

„C”) zgodnie z oznaczeniami w komorze baterii. Na końcu załóż pokrywę komory baterii z powrotem.
2.	 Zasilanie sieciowe: podłącz jeden koniec sieciowego kabla zasilającego do gniazda zasilania radia 

AC SPT 2300 a drugi koniec do gniazda zasilania AC 100 V ~ 240 V; 50 Hz/60 Hz.

Uwaga: 
1.	 Podczas odłączania przewodu zasilającego należy trzymać wtyczkę ręką, a  nie sam przewód 

zasilający.
2.	 Nigdy nie dotykaj wtyczki zasilania mokrymi rękami, w przeciwnym razie może dojść do porażenia 

prądem.
3.	 Przewód zasilający powinien być umieszczony w taki sposób, aby nie był skręcony ani uszkodzony.
4.	 Jeśli radio SPT 2300 nie będzie używane przez dłuższy czas, należy odłączyć je od zasilania 

sieciowego i wyjąć baterie, aby zapobiec wyciekowi elektrolitu z baterii i uszkodzeniu urządzenia.
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ODTWARZANIE Z PŁYTY CD / USB

1.	 Po włączeniu naciśnij przycisk ( FUNC ), aby wybrać tryb CD lub USB. (Na wyświetlaczu pojawi się 

„
                   CD  

” „
                         USB

”)

2.	 a.	 �Tryb CD: Otwórz drzwiczki napędu CD, pociągając je do góry i włóż płytę CD lub CD z MP3 
zadrukowaną stroną do góry.

	 	 �Następnie zamknij drzwiczki napędu CD i poczekaj kilka sekund na rozpoczęcie automatycznego 
odtwarzania muzyki. Na wyświetlaczu pojawi się numer aktualnego utworu.

b.	 Tryb USB: podłącz urządzenie USB z  plikami MP3 do odpowiedniego portu USB i  naciśnij 
przycisk przełącznika funkcji, aby ustawić tryb odtwarzania na USB. Po załadowaniu utworów 
z USB radio SPT 2300 automatycznie rozpocznie odtwarzanie muzyki.

3.	 Naciśnij przycisk Vol+ (VOL+) lub Vol- (VOL-), aby ustawić żądaną głośność.

4.	 Naciśnij raz przycisk odtwarzania/pauzy (
 

), aby zatrzymać odtwarzanie z płyty CD/USB.

5.	 PLAY/PAUSE (Odtwarzanie/Pauza):
a. 	 Gdy płyta CD jest zatrzymana, naciśnij przycisk PLAY/PAUSE (

 

), aby odtworzyć płytę CD - 
na wyświetlaczu pojawi się płyta CD i liczba utworów na płycie CD.

b.	 Podczas odtwarzania płyty CD naciśnij przycisk PLAY/PAUSE (
 

), aby wstrzymać 
odtwarzanie - na wyświetlaczu zacznie migać symbol odtwarzania.

6.	 Następny utwór
a. 	 Naciśnij krótko przycisk (  ), aby przejść do następnej ścieżki odtwarzania;
b.	 Naciśnij przycisk (  ) i przytrzymaj przycisk przez co najmniej 2 sekundy, aby przewinąć do 

przodu do momentu zwolnienia przycisku.

7.	 Poprzedni utwór
a. 	 Naciśnij krótko przycisk (  ), aby przejść do poprzedniej ścieżki odtwarzania;
b.	 Naciśnij długo przycisk (  ) a przez co najmniej 2 sekundy przytrzymaj, aby przewinąć do 

przodu. Przewiń szybko do tyłu do początku utworu; utwór zostanie odtworzony automatycznie.

8.	 Przycisk MODE (Tryb) (tryb CD/USB):
a. Jedno długie naciśnięcie przycisku MODE uruchomi tryb odtwarzania cyklicznego - na 

wyświetlaczu pojawi się ikona „
 

                       MP3

„

b.	 Długie dwukrotne naciśnięcie przycisku MODE uruchamia funkcję powtórnego odtworzenia 
odtwarzanego folderu MP3. Funkcja ta dotyczy odtwarzania z USB i  płyt CD zawierających 

kilka folderów. Na wyświetlaczu pojawi się „
                          MP3

”

c.	 Naciśnij trzykrotnie przycisk MODE, aby uruchomić funkcję ponownego odtwarzania całej płyty/

USB - na wyświetlaczu pojawi się „
                         MP3

”
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d.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk MODE cztery razy, aby uruchomić funkcję odtwarzania losowego 

całej płyty/USB. Na wyświetlaczu pojawi się „
                         MP3        RAND

”

e.	 Naciśnij przycisk powtarzania pięć razy, aby wznowić normalne odtwarzanie.
f.	 Naciśnij krótko przycisk MODE, aby wybrać punkt A, a  następnie naciśnij przycisk MODE 

ponownie, aby wybrać punkt B. Muzyka będzie odtwarzana między punktem A i punktem B.
	 Aby anulować tryb ponownego odtwarzania odcinka A-B naciśnij przycisk MODE.

9.	 Funkcja PROGRAM (gdy płyta CD/USB znajduje się w trybie STOP):

a.	 Naciśnij przycisk STOP ( SLEEP) aby zatrzymać odtwarzanie dysku CD/ USB
b.	 Następnie naciśnij krótko przycisk MODE, aby otworzyć interfejs programowania (na 

wyświetlaczu pojawi się migający symbol „P01”, patrz rysunek 1)

c.	 Naciśnij przycisk poprzedniego lub następnego utworu  aby wybrać utwór, a następnie 
naciśnij przycisk MODE, aby potwierdzić wybrany utwór.

	 Powtarzaj powyższe kroki do momentu zapisania wszystkich żądanych ścieżek w pamięci.
d.	 Naciśnij przycisk odtwarzania/pauzy (

 
), aby odtworzyć sekwencję zaprogramowanych 

ścieżek (patrz rysunek 2).
e.	 Na płycie CD można zaprogramować do 20 utworów, a na urządzeniu pamięci MP3/USB można 

zaprogramować do 99 utworów.

f.	 Aby wyjść z funkcji programowania, naciśnij dwukrotnie i krótko przycisk STOP ( SLEEP).

CD CD 

Rysunek 1 Rysunek 2

FUNKCJA RADIA FM

1.	 Naciśnij krótko przycisk ( FUNC ) aby włączyć tryb FM.

	 (Na wyświetlaczu pojawi się „
                

     MHZFM ”)

2.	 Wyszukiwanie stacji: Naciśnij długo przycisk  aby automatycznie wyszukać stacje i zatrzy-
mać wyszukiwanie po znalezieniu stacji; przycisk  można również nacisnąć krótko, aby 
ręcznie wyszukać stacje.

3.	 Programowanie/zapisywanie stacji radiowych:
a.	 Naciśnij krótko przycisk MODE – na wyświetlaczu pojawi się „P01”.
b.	 Naciśnij przycisk  aby wybrać ustawienie, do którego ma zostać zapisana stacja radio-

wa. W ustawieniach można zapisać maksymalnie 30 stacji radiowych.
c.	 Następnie naciśnij krótko przycisk MODE, aby potwierdzić ustawienia.
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4.	 Wybór zaprogramowanych stacji radiowych / zapisanych stacji:
	 Aby wybrać zaprogramowane/zapisane stacje radiowe, naciśnij krótko przycisk (

 
) numeru po-

rządkowego zapisanej stacji.
5.	 Automatyczne wyszukiwanie: Naciśnij długo przycisk (

 
), aby automatycznie wyszukać i zapisać 

znalezione stacje. Następnie naciśnij krótko przycisk (
 

), aby wybrać numer porządkowy zapisa-
nej stacji.

OBSŁUGA BLUETOOTH

1.	 Naciśnij krótko przycisk ( FUNC ), aby przełączyć na tryb Bluetooth (na wyświetlaczu pojawi się ikona 

)
2.	 Włącz telefon komórkowe lub inne urządzenie Bluetooth. Podczas wyszukiwania lokalnych urzą-

dzeń Bluetooth zostanie wyświetlona nazwa Bluetooth „SPT 2300”. Po pomyślnym sparowaniu 
usłyszysz sygnał potwierdzenia.

3.	 Ikona  na wyświetlaczu będzie powoli migać przed połączeniem z telefonem; po pomyśl-
nym sparowaniu i połączeniu ikona zaświeci się na stałe. Aby anulować połączenie Bluetooth, naci-

śnij przycisk ( SLEEP).
4.	 Odtwarzanie/Pauza: naciśnij krótko przycisk (

 
).

5.	 Poprzedni/następny utwór: naciśnij krótko przycisk .

Uwaga: 
Aby zagwarantować stabilność połączenia Bluetooth utrzymuj odległość maks. 10 metrów między gło-
śnikiem BT a podłączonym urządzeniem.

AUX IN

Naciśnij krótko przycisk ( FUNC ) aby włączyć tryb AUX. Podłącz urządzenie do urządzenia z  radiem 
SPT 2300 za pomocą kabla audio. Najpierw podłącz złącze audio do Twojego urządzenia, a następnie 
do gniazda w radiu SPT 2300.

Ostrzeżenie: 
Przed sparowaniem urządzenia z radiem SPT 2300 upewnij się, że sygnał wyjściowy urządzenia jest na 
minimalnym poziomie (minimalna głośność wyjścia). Zapobiegnie to uszkodzeniu urządzenia SPT 2300.

TRYB UŚPIENIA

1.	 W  trybie włączenia zasilania naciśnij i  przytrzymaj długo przycisk ( SLEEP), aby aktywować tryb 
uśpienia - na wyświetlaczu pojawi się „30”, a wskaźnik LED zaświeci się na czerwono.

2.	 Naciśnij krótko przycisk  aby wybrać czas automatycznego wyłączenia od 30 minut do 
120 minut → OFF (wyłączone).
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DANE TECHNICZNE

Bluetooth 5. 1 – bezprzewodowe strumieniowanie dźwięku
Maksymalna moc wyjściowa 4 W
Wejście USB i 3,5 mm jack

Dźwięk:
Maksymalna moc wyjściowa 4 W
Pasmo przenoszenia: 60 Hz – 16 kHz
Całkowite zniekształcenia harmoniczne: L/P ≤ 10% (1 kHz)

Odbiór:
Tuner radia FM PLL 
Zaprogramowane stacje: 30
Antena teleskopowa

Wejścia i wyjścia:
Bluetooth 5. 1 – bezprzewodowe strumieniowanie dźwięku
USB (odtwarzanie)
CD-R/RW/MP3
AUX-IN Jack 3,5 mm
Złącze jack AUX-OUT 3,5 mm (słuchawki)

Inne:
Programowalna pamięć utworów
Wyświetlacz LCD
Zasilanie: AC 100 – 240 V, 50/60 Hz lub 6 x 1,5 V bateria typu C / LR14 (brak w zestawie)
Zużycie energii: 12 W
Wymiary: (sz x w x gł) 263 x 123 x 205 mm
Masa: 1kg

Radio FM Zakres częstotliwości 87,5 MHz – 108 MHz

Bluetooth Wersja 5.1

Moc maksymalna nadajnika 100 mW przy 2,4 GHz – 2,4835 GHz

Kodek SBC

Profil A2DP
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WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI ZUŻYTYCH 
OPAKOWAŃ
Materiał opakowaniowy należy oddać do utylizacji do punktu skupu.

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH 
I ELEKTRONICZNYCH
Ten symbol umieszczony na produkcie, wyposażeniu lub opakowaniu informuje, że produktu 
nie należy traktować jak zwykłego odpadu domowego. Produkt należy przekazać do punktu 
zbiórki zajmującego się recyklingiem urządzeń elektrycznych i elektronicznych. W niektórych 
krajach UE oraz w niektórych innych państwach europejskich przy zakupie nowego ekwiwa-
lentnego produktu można dokonać zwrotu zużytego produktu lokalnemu sprzedawcy. Przez 
prawidłową utylizację tego produktu przyczyniasz się do ochrony cennych zasobów natural-
nych i zapobiegasz ewentualnemu negatywnemu wpływowi odpadów na środowisko natural-
ne oraz zdrowie ludzkie, do którego mogłoby dojść w wyniku nieprawidłowej utylizacji odpadu. 
Szczegółowych informacji udzielą lokalne urzędy lub najbliższy punkt zbiórki prowadzący uty-
lizację odpadów. Niewłaściwa utylizacja tego typu odpadu może podlegać karze ustawowej.

Dla firm w Unii Europejskiej
Chcąc zutylizować urządzenie elektryczne lub elektroniczne, zwróć się o informacje do swo-
jego sprzedawcy lub dostawcy.

Utylizacja wyrobu w krajach spoza Unii Europejskiej
Informacji na temat właściwej utylizacji produktu udzieli lokalny urząd lub sprzedawca urzą-
dzenia.

Produkt spełnia wymagania UE.

Spółka Fast ČR, a.s. niniejszym oświadcza, że urządzenie radiowe typu SPT 2300 jest zgodne 
z dyrektywą 2014/53/UE.

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny na poniższej stronie internetowej:
www.sencor.pl

Tekst, projekt i  dane techniczne mogą ulec zmianie bez uprzedzenia. Zastrzegamy sobie prawo do 
dokonania tych zmian.

Adres producenta:
FAST ČR, a. s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01
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PL   Warunki gwarancji

Karta gwarancyjna nie jest częścią pakietu urządzenia.

Produkt objęty jest 24 – miesięczną gwarancją, począwszy od daty zakupu przez klienta. Gwarancja jest ograniczona 
tylko do przedstawionych dalej warunków. Gwarancja obejmuje tylko produkty zakupione w Polsce i jest ważna 
tylko na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej. Gwarancja obejmuje tylko produkty funkcjonujące w  warunkach 
gospodarstwa domowego (nie dotyczy produktów oznaczonych jako „Professional“). Zgłoszenia gwarancyjnego 
można dokonać w autoryzowanej sieci serwisowej lub w sklepie, gdzie produkt został nabyty. Użytkownik jest 
zobowiązany zgłosić usterkę niezwłocznie po jej wykryciu, a najpóźniej w ostatnim dniu obowiązywania okresu 
gwarancyjnego. Użytkownik jest zobowiązany do przedstawienia i  udokumentowania usterki. Tylko kompletne 
i czyste produkty (zgodnie ze standardami higienicznymi) będą przyjmowane do naprawy. Usterki będą usuwane 
przez autoryzowany punkt serwisowy w możliwie krótkim terminie, nieprzekraczającym 14 dni roboczych. Okres 
gwarancji przedłuża się o czas pobytu sprzętu w serwisie. Klient może ubiegać się o wymianę sprzętu na wolny 
od wad, jeżeli punkt serwisowy stwierdzi na piśmie, że usunięcie wady jest niemożliwe. Aby produkt mógł być 
przyjęty przez serwis, użytkownik jest zobowiązany dostarczyć oryginały: dowodu zakupu (paragon lub faktura), 
podbitej i wypełnionej karty gwarancyjnej, certyfikatu instalacji (niektóre produkty).

Gwarancja zostaje unieważniona, jeśli:
 usterka była widoczna w chwili zakupu;
 usterka wynika ze zwykłego użytkowania i zużycia;
 produkt został uszkodzony z powodu złej instalacji, niezastosowania się do instrukcji obsługi lub użytkowania 

niezgodnego z przeznaczeniem;
 produkt został uszkodzony z powodu złej konserwacji lub jej braku;
 produkt został uszkodzony z powodu zanieczyszczenia, wypadku lub okoliczności o charakterze sił wyższych 

(powódź, pożar, wojny, zamieszki itp.);
 produkt wykazuje złe działanie z powodu słabego sygnału, zakłóceń elektromagnetycznych itp.;
 produkt został uszkodzony mechanicznie (np. Wyłamany przycisk, upadek, itp.);
 produkt został uszkodzony z  powodu użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych, nośników, 

akcesoriów, baterii, akumulatorków itp. lub z powodu użytkowania w złych warunkach (temperatura, wilgotność, 
wstrząsy itp.);

 produkt był naprawiany lub modyfikowany przez nieautoryzowany personel;
 użytkownik nie jest w stanie udowodnić zakupu (nieczytelny paragon lub faktura), dane na przedstawionych 

dokumentach są inne niż na urządzeniu;
 produkt nie może być zidentyfikowany ze względu na uszkodzenie numeru seryjnego lub plomby gwarancyjnej.

Sprzęt marki Sencor serwisuje Centralny Serwis FAST Poland Sp. z o.o. Okres gwarancji wynosi 24 miesiące dla 
użytkownika domowego, dla firm i instytucji ulega skróceniu do 12 miesięcy od daty zakupu. Prosimy o sprawdzenie 
szczegółów procedury reklamacyjnej na stronie internetowej https://www.sencor.pl/serwis lub kontakt telefoniczny.

Adres producenta: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01

Distributor: 
FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, Poland, tel: +48 22 102 16 90,  
e-mail: biuro@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl 

Autoryzowany serwis: 
FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, Poland, tel: +48 22 102 16 90,  
e-mail: serwis@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl

Językiem oryginalnej wersji instrukcji jest język czeski, pozostałe wersje językowe są tłumaczone.
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